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  The International Law on Foreign 
Investment ฉ บั บ พิ ม พ ค รั้ ง ที่ ส า ม  โ ด ย

ศาสตราจารย M. Sornarajah แหงมหาวิทยาลัย
แหงชาติสิงคโปรและมหาวิทยาลัยมาลายา ณ 
กรุงกัวลาลุมปุร พิมพโดยสํานักพิมพแหง
มหาวิทยาลัยเคมบริดจ หนา 524 หนา ใน
จํานวนนั้นเปนบรรณานุกรมเสีย 20 หนา 
ดรรชนี 31 หนา วิจารณโดย ศาสตราจารย
พิชัยศักดิ์ หรยางกูร 

 This volume has 12 chapters, the 
actual contents are chapters 3-12 which do 
have conclusion at the end of each 
chapter. This makes life much easier for 
the readers to grasp comprehension and 
for those who need to read a particular 
chapter can go through the conclusion 
before they venture into the content.  

  หนังสือเลมน้ีประกอบดวย 12 บท ใน
บทที่เปนเนื้อหาแทจริง คือตั้งแต บทที่ 3 ถึง
บทที่ 12 ทุกบทมีขอสรุปอยูที่ทายบท ทําให
ผู อ านทํ าความเข า ใจได ง ายขึ้น  และผูที่
ตองการอานเฉพาะบทสามารถอานขอสรุป
กอนอานบทนั้นๆ  

 In the first chapter the author deals 
with definitions of investment and the history 
of international law on investment and at the 
end he shed lights on the general structure of 
the volume. While in chapter 2 the author 
mentions factors of the subject from state 
responsibility in 5 areas namely, natural 

  ในบทที่ 1 ผูเขียนไดกลาวถึงนิยาม
ของการลงทุนและประวัติศาสตรของกฎหมาย
ระหวางประเทศวาดวยการลงทุน ตลอดจนเคา
โครงของหนังสือ สวนบทที่ 2 ไดกลาวถึง
ปจจัยตางๆ ของเรื่อง ตั้งแตความรับผิดชอบ
ของ รั ฐ ต อ คนต า ง ช าติ ใ น  5  สาขา  คื อ 
ทรัพยากรธรรมชาติ การเพาะปลูกขนาดใหญ 
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resources plantation manufacturing finance, 
and intellectual property in the same 
chapter he deals with classical economic 
theory, the dependencia theory, and the 
middle path in terms of conflicting theories 
on foreign investment, and he goes on to 
discuss about the actors be them 
multinational corporations, state corporations 
or, sovereign wealth funds like the 
Temasek Fund of his adopted hometown, 
Singapore. He also deals with risks in 
foreign investment in this ch 2 by touching 
upon ideological hostility, nationalism, 
ethnicity, contract bound risks such as 
mistakes of past government and too 
burdensome contracts. He also mentions 
risks which come about as a matter of 
regulation of economy or regulation of 
public order as well as the attempt of 
governments to cope with human rights 
and environmental concerns. The author 
closes chapter 2 by mentioning the sources 
of international law on foreign investment. It 
is obvious that he follows the strides of 
Article 38 (c) of ICJ Statute.  

การผลิต การเงิน และทรัพยสินทางปญญา ไป
จนถึงเรื่องความคิดทางเศรษฐกิจวาดวยการ
ลงทุนไมวาพวกดั้งเดิมที่คงชอบการลงทุน 
พวกทฤษฎีพ่ึงพาซึ่งเห็นการลงทุนเปนเรื่อง
ของการเอาเปรียบ กับพวกที่อยูระหวางกลาง 
ในบทที่ 2 น้ี ผูเขียนยังกลาวถึงตัวกระทําใน
การลงทุนไมวาบรรษัทนานาชาติ  บรรษัทของ
รัฐ เ ร่ือยไปจนถึงกองทุนเพ่ือความมั่งคั่ ง

แหงชาติ จําพวกกองทุน Temasek ของสิงคโปร 
ในบทที่ 2 น้ี ผูเขียนยังไดกลาวถึงภัยตางๆ ใน
การลงทุนในตางประเทศ ไมวาอุดมการณ 
ชาติ นิยม เชื้อชาติ การเปลี่ยนแปลงของ
รูปแบบอุตสาหกรรม สัญญาที่ตกคางมาจาก
ระบอบการปกครองเดิม สัญญาที่กอภาระหนัก 
การพยายามควบคุมเศรษฐกิจ ประเทศ สิทธิ
มนุษยชนกับสิ่งแวดลอม ตลอดจนการรักษา
ความสงบเรียบรอยของบานเมือง ในสวนทาย
ของบทที่  2 ผู เขียนไดกลาวถึงที่มาของ
กฎหมายระหวางประเทศวาดวยการลงทุนซึ่ง
เขาไดเดินตามมาตรา 33 (c) แหงธรรมนูญ   
ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ 

 In chapter 3 which is the beginning of 
the actual content, the author deals with 
control of host state. In chapter 4, he 
mentions the responsibility of the 
multinational  corporations and that of the 

  ในบทที่  3  ซ่ึ ง เปนบทเนื้ อหาจริ ง 
ผูเขียนกลาวถึงการควบคุมของรัฐผูวาการ
ลงทุน ในบทที่ 4 ผูเขียนไดกลาวถึงความ
รับผิดชอบของบรรษัทนานาชาติและรัฐตนทาง
แหงการลงทุน ในบทที่ 5 ผูเขียนไดกลาวถึง
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home state. In chapter 5 he discusses 
bilateral treaties whereas in chapter 6 he 
deals with multilateral instruments. He deals 
with contract-based arbitration in chapter 7 
and discusses on treaty-based arbitration in 
chapter 8.  

สนธิสัญญาทวิภาคี  สวนบทที่  6 ผู เขียน 
กลาวถึงเอกสารพหุภาคี ในบทที่ 7 ผูเขียนได
กลาวถึง การอนุญาโตตุลาการตามขอสัญญา
สวนบทที่ 8 ผู เขียนกลาวถึงการระงับขอ
พิพาทตามสนธิสัญญา 

 In chapter 9 he mentions about 
cause of action or breaches of various 
standards. The standards covered are 
customary international law standards, 
national treatment standards as well as 
international minimum standard treatment 
and the fair and equitable standard of 
treatment. He closes chapter 9 by 
mentioning about full protection and 
security. 

  ในบทที่ 9 ผูเขียนกลาวถึงเหตุแหง
การฟองรอง หรือการทําผิดมาตรฐานตางๆ 
ซ่ึ ง มีทั้ งมาตรฐานตามกฎหมายระหว าง
ประเทศแบบจารีตประเพณี มาตรฐานการ
ปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ มาตรฐานขั้นต่ําในระดับ
นานาชาติ การปฏิบัติที่เปนธรรมและยุติธรรม 
ตลอดจนการคุมครองและหลักประกัน  

 In chapter 10 the author discusses 
issues on taking of foreign property 
whereas in chapter 11 he deals with 
compensation and valuation. In chapter 12, 
the final chapter, he deals with defenses to 
responsibility of host country towards 
investors.  
 He says nothing less than the truth 
when he mentions in his preface to this edition 
that the world has changed tremendously in a 
short span of time. In the final part of the book 
he also mentions that the bargaining power of 
the less developed host state has been 
increasing as a result of the debts that the 

  ในบทที่ 10 ผูเขียนไดพูดถึงการยึด
ทรัพยหรือกิจการของคนตางชาติ ในบทที่ 11 
ไดกลาวถึง การชดเชย ตลอดจนการตีราคา 
ในบทที่12 ซ่ึงเปนบทสุดทาย  ผู เขียนได
กลาวถึงขอตอสูที่ประเทศผูรับการลงทุนมี ใน
อันที่จะไมตองรับผิดชอบตอผูลงทุน  
 

 คงจริงอยางที่ผูเขียนกลาวในคํานําใน
ฉบับพิมพครั้งที่สามวา โลกไดเปลี่ยนไปมาก
และอยางรวดเร็ว  และไดกลาวในทอนทายสุด
ของหนังสือวา อํานาจตอรองดูจะกลับมาอยูที่
ประเทศผู รับการลงทุนเดิม ซ่ึงกลายเปน
เจาหนี้ของประเทศพัฒนาแลว แมวากฎหมาย
ระหวางประเทศวาดวยการลงทุนจะแตกแยก
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developed countries owed to these emerging 
countries. Eventhough international law on 
investment tends to branch out but the author 
intends to emphasize on the core that is the 
state responsibility and settlement of dispute. 

ประเด็นออกไปอีกมาก แตผูเขียนก็ยังคงเนนที่
แกนคือความรับผิดชอบของรัฐและการระงับ
ขอพิพาท 

 Those who studies international 
economic law cannot afford to miss reading 
this volume. The author has a panoramic 
view on each and every subject which he 
has written upon. The bibliography of the 
book pronounces it lound and clear. 
 

Professor P. HORAYANGKURA

Chairperson of Business Law 

Master of Laws Programme

         Assumption University 

  ผูที่ศึกษากฎหมายระหวางประเทศที่
เนนทางเศรษฐกิจมิควรพลาดการอานหนังสือ
เลมน้ี ผูเขียนเปนผูที่มองปญหาไดรอบดาน 
บรรณานุกรมดูจะเปนขอที่พิสูจนเรื่องนี้อยู 
 
 
 

     ศาสตราจารยพิชัยศักดิ์  หรยางกูร 
หัวหนาสาขาวิชากฎหมายธุรกิจ 
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